SvB Fördjupningsarbete: Antiken och Medeltiden 22/9-06 

Alexander Haglund

Heliga Birgitta

Inledning

Den Heliga Birgitta anses med rätta som en av de stora personerna i Svensk historia. Tills synes levde hon ett relativt spännande och händelserikt liv, och dessutom är hon av intresse eftersom hon var en frigjord och stark kvinna, vilket troligen inte var speciellt vanligt förekommande under medeltiden. Hon är en central gestalt i 1300-talets Sverige, både religiöst, politiskt och litterärt. Jag har valt att först skriva om Birgittas liv och leverne, för att sedan gå aningen djupare in på uppenbarelserna och redogöra för ett par exempel av dem.

Bakgrund

Den heliga Birgitta föddes 1303 på Finsta gård i Uppland. Hon var dotter till Birger Persson, en mäktig och rik lagman i Uppland, medlem av kungens riksråd och en stor jordägare.

Hennes mor hette Ingeborg Bengtsdotter och tillhörde Folkungaätten.

Eftersom Birgitta föddes i en förmögen och bildad familj så fick hon bra utbildning samt lärde sig att både läsa och skriva, vilket inte var ordinär praxis med flickor av den tiden.
Det sägs att Birgitta redan som liten var mycket troende och hade flera uppenbarelser. Som sjuåring mötte hon i en syn jungfru Maria, vilken placerade en gyllene krona på hennes huvud.

Modern Ingeborg Bengtsdotter avled medan Birgitta ännu var en ung flicka, vilket föranledde att hon då, vid elva års ålder, skickades till sin moster Katarina på Aspanäs gård i Östergötland där hon sedermera mot sin vilja giftes bort som trettonåring. Hennes make blev den artonårige Ulf Gudmarsson, med vilken hon slog bo på Ulvåsa gård i Östergötland.

På Ulvåsa gård levde de i cirka tjugo år, under vilka de tillsammans fick åtta barn fördelat på fyra söner och samma antalet döttrar. Birgitta kombinerade ofta sin roll som moder med att ta hand om kvinnor som hamnat utanför samhället på endera sättet, det kunde till exempelvis röra sig om ogifta mödrar. Eftersom Birgitta genom sin mor var släkt med kungahuset arbetade hon också tidvis som hovmästarinna vid hovet hos Magnus Eriksson och drottning Blanka i deras säte i Vadstena. Kungaparet testamenterade i ett senare skede (1346) Vadstena kungsgård till Birgittas klosterbygge.
Efter en längre pilgrimsfärd till bland annat Santiago de Compostela återkom 1344 Birgitta och hennes make Ulf till Sverige. Ulf hade dock insjuknat på hemresan, och vid Alvastra kloster i Omberg avled han och jordfästes i munkklostret. Birgitta stannade kvar en tid i närheten av Alvastra. Där började hon få mer regelbundna och utförligare uppenbarelser och kände sig kallad att bli Kristi brud och språkrör. Hon fick en uppenbarelse om att hon skulle instifta en ny klosterorden och grunda ett kloster för både nunnor och munkar i Vadstena.

Resultatet blev så småningom Den helige Frälsarens orden (Ordo Sancti Salvatoris), eller i vardagligt tal Birgittinerorden, vilken existerar än idag. Skillnaden mot dåtiden är dock att i de Birgittinerkloster som finns kvar idag är enbart nunnor verksamma.


Birgitta i Rom

Är 1349 begav sig Birgitta mot Rom. Syftet med färden var dels att deltaga i firandet av jubelåret 1350, och dels att få tillstånd av påven att grunda sin klosterorden – vilket säkerligen inte skulle bli så lätt då Fjärde Laterankonciliet från 1215 förbjöd bildandet av nya ordnar.  

Det Rom som Birgitta mötte var inte riktigt vad hon hade tänkt sig. Det var en stad splittrad av inre stridigheter och maktkamper, underhållet var eftersatt och staden befolkades endast av cirka tjugo- till trettiotusen människor jämfört med Kejsartidens 2 miljoner och nutidens 4 miljoner.

Birgitta fann sig dock i situationen och bodde kvar i Rom i cirka tretton år i det hus vid Piazza Farnese där hon bodde största delen av tiden.  

Påven var under dessa år inte lokaliserad Rom utan i Franska Avignon. Birgitta arbetade intensivt för att få påven att flytta tillbaka till Rom och att få sin nya klosterorden godkänd, bland annat genom brevkorrespondens där hon talade till Påven med, vad hon kallade, Guds ord.

Först 1370, efter år av påtryckningar, så godkände till sist påven Urban V Birgittinerorden.
Nu när Birgitta äntligen uppnått sina mål med Romresan så blev nästa projekt att bege sig ut på pilgrimsfärd till Jerusalem, en resa som företogs åren 1372-73. 

Vid hemkomsten till Rom var Birgitta kraftigt försvagad, resan hade varit mycket krävande. Birgitta var sjuttio år vid tidpunkten, vilket var en anmärkningsvärd ålder på den tiden, och hon dog den 23 juli 1373 i sitt hem vid Piazza Farnese.
Efter hennes död

Efter Birgittas död i Rom 1373 förde hennes barn Katarina och Birger via en sju månader lång och strapatsrik färd genom Europa hennes reliker hem till Sverige. Den sista biten genom Östergötland hem till Vadstena bars kistan i procession. Berättelser vittnar om skedda mirakel under hemresan, bland annat blinda och lama som blev botade från sina åkommor.

Birgittas kvarlevor förvaras tillsammans med dottern Katarinas idag i ett sammetsklätt träskrin med förgyllda beslag i Vadstena klosterkyrka, där även kistan som Birgittas kvarlevor forslades i hem till Sverige finns att beskåda.

År 1384 invigdes Vadstena kloster, helt enligt uppenbarelsen ett dubbelkloster för både munkar och nunnor, som efter Birgittas frånfall nu färdigställts av dottern Katarina efter noggranna och detaljerade anvisningar som Birgitta lämnat om hur klostret skulle se ut och vara organiserat.

Varje klosterorden har till exempel sin säregna dräkt. En Birgittinernunna bär en grå klänning, vitt dok, svart slöja och en vit krona utsmyckad med fem röda prickar som ska symboliserar de fem sår som Jesus ådrog sig vid sin korsfästelse.

På den tid vilken också munkar var verksamma inom orden bar de en dräkt i samma färg kombinerat med en mantel, på vilken vänster sida var dekorerad med ett märke (för prästerna ett rött kors).
Birgitta blev officiellt helgonförklarad, efter påtryckningar från dottern Katarina, den sjunde oktober 1391 utav påven Bonifatius XI under högtidliga former i S:t Peterskyrkan i Rom.

Vadstena kloster drevs vidare ända fram till 1595 då kung Gustav Vasa officiellt införde protestantismen istället för katolicismen i Sverige.

I ett, ur religionsteknisk synpunkt sett, friare Sverige, närmare bestämt år 1935, kom de Birgittinska systrarna tillbaka till Vadstena, och efter trehundrafyrtio års frånvaro huserar de idag på tre ställen - Djursholm, Falun och Vadstena.

Så sent som 1999 var Den Heliga Birgitta högaktuell då den numera avlidne påven 

Johannes Paulus II utnämnde henne, tillsammans med Katarina av Siena och Edith Stein, till ett av Europas tre skyddshelgon.
Uppenbarelserna

Jansson (1995) skriver att Birgittas uppenbarelser först skrevs ner på svenska, av hennes biktfader, och översattes sedan till latin. På Svenska Akademins hemsida står vidare att det bara finns några rester kvar av Birgittas originaltexter på svenska. Jansson (1995) berättar att man i den sista redigeringen kan se tecken på systematisering.  Den första boken innehåller sådant som uppkommit i Sverige och består av religiösa betraktelser. Den andra boken är skriven till adeln, den tredje till prästerna och så vidare. Det poängteras dock att äldre och yngre uppenbarelser blandas och att det kan finnas upprepningar.

Stolpe (1980) redogör för att Birgittas uppenbarelser innehåller samhällskritik då hon kritiserar kungen, biskopar, abbotar, aristokrater, slottsherrar, domare och fogdar. 

Ett av många exempel på detta finns i Sjätte boken, kap.63:
Sonen talar till bruden: >>Skriv å mina vägnar till påve Klemens […] Och det skall icke förgätas, hur mycket girigheten och ärelystnaden på din tid blomstrat och tilltagit i Kyrkan och att du kunnat reformera och förbättra månghanda ting, vilket du, köttets älskare, icke velat.

Ur Olsson, Svensk litteratur 1. Från runorna till 1730 (1993) s. 130

Här använder Birgitta Gud för att på så sätt uttrycka sin fasa över kyrkans samtida förfall.

Påve Klemens verkade uppenbarligen inte efter Guds ord, och Birgitta var inte rädd för att,

i ganska kraftiga ordalag, kritisera och fördöma.
I sina uppenbarelser förmedlar Birgitta, enligt egen utsago, Guds ord och tankar. Man skulle dock också kunna se det som att hon väver in sina egna åsikter bakom en gudomlig fasad.

En dåtida kvinna skulle troligtvis aldrig ha kunnat uttrycka sådana uppseendeväckande tankar på något annat sätt utan att riskera hälsan.

Vad är det då som gör Birgittas uppenbarelser till litteratur? Olsson & Algulin (1995) skriver att Birgitta använder ett rikt bildspråk som visar på hennes varierande erfarenheter.

Exempel på detta finns till exempel i Sjätte boken, kap. 44: 

Jag är även lik ett gott bi, som lämnar sin bikupa och flyger till en vacker ört, vilken det skådat på långt håll och vari det söker att finna den fagraste blomkrona och den ljuvligaste doft och sötma […] Detta bi är jag, allas Skapare och Herre; jag lämnade bikupan, när jag tog mänsklig gestalt och visade mig synlig i den.

Ur Olsson, Svensk litteratur 1. Från runorna till 1730 (1993) s. 129

Här ser man ett exempel på en liknelse där berättarjaget liknar sig vid ett bi.

Birgitta har alltså använt sig av, enligt Strömquist (1995), ett av de ursprungligaste och enklaste sätten att använda liknelser – det vill säga utnyttjande av djur för att förtydliga innehållet.

Ytterligare exempel på målande liknelser finns att hitta i Fjärde boken, kap. 24 där hon använder framställningsprocessen utav öl som liknelse till övermod och otålighet. 

Guds moder talade: När man brygger öl. Då häver sig skummet häftigt och sjunker snart igen. Och de som står i närheten vet att denna jäsning beror på ölets inneboende kraft, och de väntar därför tills ölet är färdigbryggt och skummet har sjunkit. Men de som sticker näsan alltför nära hetta från ölkaret, dem går det så, att antingen nyser de häftigt eller också känner de yrsel i hjärnan och får svår huvudvärk.

Så förhåller det sig också andligen. Ty stundom händer det att en människohjärta sväller och förhäver sig i övermod och otålighet. Men de goda och kloka förstår, att detta övermod jäser upp ur sinnets rastlöshet och kroppens oro, och de uthärdar tåligt de häftiga orden och väntar tills han talat slut.  

Ur Olsson, Svensk litteratur 1. Från runorna till 1730 (1993) s. 128

Birgitta använder alltså ett väldigt målande språk för att förmedla de texter och tankar som hon hävdar att ett gudomligt väsen har sänt henne. Troligen var orden relativt lättförankrade hos den allmänna skaran just tack vare detta.

Det var också ett slugt sätt att undkomma bli kritiserad för åsikter som hon innerst inne hade men inte på långa vägar hade en tanke på att uttrycka.

Genom att härleda till Gud eller Jesus som upphovsmakare så undkom hon själv mycket av det kritiska granskande som omvärlden med all säkerhet hade utsatt henne för om hon stolt proklamerat att det var hennes egna ord.

Alla ord i den heliga Skrift, vilken härrör från mig, har sin kraft och stå alla med evig fägring i himmelen, strålande inför hela min himmelska härskara såsom de dyrbaraste stenar med den skönaste färg i det klaraste guld. 
(Jesus genom Birgitta Birgersdotter)
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